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Leviticus 13:1-3 ויקרא י״ג:א׳-ג׳
ן  ל־ַאֲהֹר֖ ה ְוֶאֽ ה ֶאל־ֹמֶׁש֥ ר ְיהָו֔ (א) ַוְיַדֵּב֣

י־ִיְהֶי֤ה ְבעֹור־ְּבָׂשרֹ֙ו  ם ִּכֽ ר׃ (ב) ָאָד֗ ֵלאֹמֽ
ֶרת ְוָהָי֥ה  ַח֙ת ֣אֹו ַבֶה֔ ת ֽאֹו־ַסַּפ֙ ְׂשֵא֤

ן  ַעת ְוהּוָב֙א ֶאל־ַאֲהֹר֣ ְבעֹור־ְּבָׂש֖רֹו ְלֶנ֣ ַגע ָצָר֑
ה  ים׃ (ג) ְוָרָא֣ ד ִמָּבָנ֖יו ַהֹּכֲהִנֽ ן ֛אֹו ֶאל־ַאַח֥ ַהֹּכֵה֔
ַגע  ר ַּבֶּנ֜ ָּבָׂשר ְוֵׂשָע֨ ן ֶאת־ַהֶּנ֣ ַגע ְּבֽעֹור־ַה֠ ַהֹּכֵה֣
ַג֙ע ָעֹמ֙ק ֵמ֣עֹור ְּבָׂש֔רֹו  ה ַהֶּנ֙ ן ּוַמְרֵא֤ � ׀ ָלָב֗ ָהַפ֣

א ֹאֽתֹו׃ ן ְוִטֵּמ֥ הּו ַהֹּכֵה֖ ַעת ֑הּוא ְוָרָא֥ ֶנ֥ ַגע ָצַר֖

(1) The LORD spoke to Moses and Aaron, 
saying: (2) When a person has on the skin 
of his body a swelling, a rash, or a 
discoloration, and it develops into a scaly 
affection on the skin of his body, it shall be 
reported to Aaron the priest or to one of 
his sons, the priests. (3) The priest shall 
examine the affection on the skin of his 
body: if hair in the affected patch has 
turned white and the affection appears to 
be deeper than the skin of his body, it is a 
leprous affection; when the priest sees [the 
person], he shall pronounce him unclean.

Devarim Rabbah 6:8 דברים רבה ו׳:ח׳
(ח) ... אמר רבי חנינא: אין הנגעים באין 

אלא על לשון הרע. ורבנן אמרי: תדע לך 
שהנגעים באין על לשון הרע. הרי מרים 

הצדקת ע"י שדברה לשון הרע במשה 
אחיה, קרבו בה הנגעים. מנין? שנאמר 

(דברים כה): זכור את אשר עשה ה' 
אלהיך למרים:

Rabbi Chanina said: Plagues of tzaraat 
come only on account of lashon ha'ra 
(speaking slander). For, as the sages said, 
you can see for yourself that such plagues 
come on account of lashon ha'ra. Even the 
righteous Miriam, who spoke lashon
ha'ra of her brother Moses- plagues clung 
to her. How do we know this? As it says in 
Deuteronomy 25: "Remember what the 
Lord your God did unto Miriam."

Numbers 12:1-2 במדבר י״ב:א׳-ב׳
ה ַעל־ֹא֛דֹות  ר ִמְרָי֤ם ְוַאֲהֹר֙ן ְּבֹמֶׁש֔ (א) ַוְּתַדֵּב֨
ית  ה ֻכִׁש֖ י־ִאָּׁש֥ ח ִּכֽ ר ָלָק֑ ית ֲאֶׁש֣ ה ַהֻּכִׁש֖ ָהִאָּׁש֥
ר ה'  ק ַא�־ְּבֹמֶׁש֙ה ִּדֶּב֣ ח׃ (ב) ַוּיֹאְמ֗רּו ֲהַר֤ ָלָקֽ

ע ה'  ר ַוִּיְׁשַמ֖ נּו ִדֵּב֑ א ַּגם־ָּב֣ ֹ֖ ֲהל

(1) And Miriam and Aaron spoke against 
Moses because of the Cushite woman 
whom he had married; for he had married 
a Cushite woman. (2) And they said: ‘Hath 
the LORD indeed spoken only with 
Moses? hath He not spoken also with us?’ 
And the LORD heard it.
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Numbers 12:10 במדבר י״ב:י׳
ֶהל ְוִהֵּנ֥ה ִמְרָי֖ם  ל ָהֹא֔ ר ֵמַע֣ ן ָס֚ (י) ְוֶהָעָנ֗

ן ֶאל־ִמְרָי֖ם ְוִהֵּנ֥ה  ֶפן ַאֲהֹר֛ ֶלג ַוִּי֧ ַעת ַּכָּׁש֑ ְמֹצַר֣
ַעת׃ ְמֹצָרֽ

(10) As the cloud withdrew from the Tent, 
there was Miriam stricken with snow-
white scales! When Aaron turned toward 
Miriam, he saw that she was stricken with 
scales.

"Rabbi Lisa Grushcow, "Rachamim - Mercy: Seeing the Whole Person,"
Mussar Torah Commentary
 
In Leviticus 13:3 . . . we notice that the verb "to see" is repeated twice.  The first
time, the priest sees the affliction.  The second time, the priest sees the person. 
Rabbi Israel Joshua Trunk of Kutno (1820-1893) writes:
 
"It seems that there is a hint here, that when one checks a person, one must see not
only what they lack, in the place off the affliction; rather, one must see them in their
entirety, including their elevated qualities.  And so Balak said [to Balaam]: "You will
see only a portion of them [the Israelites]; you will not see all of them -- and damn
them for me from there" (Numbers 23:13).  Therefore: "the priest will see the
affliction" -- and after that -- "the priest will see the person" -- he should see them in
their entirety."
 
It is striking that Balak understands that Balaam can only curse the Israelites if he
sees them partially; if he sees them in their entirety, he will understand that they, like
him, are three-dimensional human beings with their own stories and hopes and
dreams.  He will see that they, like him, want to live; that they, like him, want to be
blessed.  He will see that they are not so different.
 
When someone who is healthy encounters someone who is ill, the first instinct is
often to distance oneself; to remind oneself of all the differentiating factors between
ourselves and the person who is sick. "She has lung cancer; she must have been a
smoker." "I knew he'd end up in the hospital; he's so out of shape." "It's so sad that
she lost the pregnancy; I wonder what she did wrong." And the subtext is: "I am
different.  I'll be okay."
 

Susan Sontag, "Illness as Metaphor"
 
Illness is the night side of life, a more onerous citizenship.  Everyone who is born
holds dual citizenship, in the kingdom of the well and the kingdom of the sick. 
Although we all prefer to use the good passport, sooner or later each of us is obliged,
at least for a spell, to identify ourselves as citizens of that other place.
 
(Quoted in Grushcow, "Seeing the Whole Person")
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Rabbi Shai Held
"This ritual of purification calls to mind the ceremony in which the priests are 
ordained...What is the significance of this surprising parallel between the purification 
of the metzora and the ordination of the priests?...[Tamara] Eskenazi sees something 
deeper at work; she suggests that "Leviticus 14 illustrates the tremendous investment 
in the social and religious reconnection and rehabilitation of persons formerly 
stigmatized and excluded by virtue of the disease. The most marginalized, isolated 
person is reintegrated with an elaborate ritual, comparable only to that of the 
ordination of the High Priest."" 
 
 
-- "Struggling With Stigma: Making Sense of the Metzora" (Heart of Torah vol. 2 
pp. 42-46)
 
 

Leviticus 14:35-42 ויקרא י״ד:ל״ה-מ״ב
ר  ן ֵלאֹמ֑ יד ַלֹּכֵה֖ ִית ְוִהִּג֥ (לה) ּוָב֙א ֲאֶׁשר־֣לֹו ַהַּב֔
ן ּוִפּ֣נּו  ה ַהֹּכֵה֜ ִית׃ (לו) ְוִצָּו֨ י ַּבָּבֽ ה ִל֖ ַגע ִנְרָא֥ ְּכֶנ֕

א ַהֹּכֵה֙ן ִלְר֣אֹות  ֹ֤ ֶרם ָיב ִית ְּבֶט֨ ֶאת־ַהַּב֗
ַחר  ִית ְוַא֥ ר ַּבָּב֑ א ָּכל־ֲאֶׁש֣ א ִיְטָמ֖ ֹ֥ ַגע ְול ֶאת־ַהֶּנ֔
ה  ִית׃ (לז) ְוָרָא֣ ן ִלְר֥אֹות ֶאת־ַהָּבֽ א ַהֹּכֵה֖ ֹ֥ ן ָיב ֵּכ֛

ִית  ת ַהַּב֔ ַג֙ע ְּבִקיֹר֣ ַגע ְוִהֵּנ֤ה ַהֶּנ֙ ֶאת־ַהֶּנ֗
ן  ת ּוַמְרֵאיֶה֥ ת ֖אֹו ֲאַדְמַּדֹּמ֑ ֲערּוֹר֙ת ְיַרְקַרֹּק֔ ְׁשַקֽ
ִית  ן ִמן־ַהַּב֖ א ַהֹּכֵה֛ יר׃ (לח) ְוָיָצ֧ ל ִמן־ַהִּקֽ ָׁשָפ֖
ת  ִית ִׁשְבַע֥ יר ֶאת־ַהַּב֖ ִית ְוִהְסִּג֥ ַתח ַהָּב֑ ֶאל־ֶּפ֣

ה  י ְוָרָא֕ ן ַּבּ֣יֹום ַהְּׁשִביִע֑ ב ַהֹּכֵה֖ ים׃ (לט) ְוָׁש֥ ָיִמֽ
ִית׃ (מ) ְוִצָּו֙ה  ת ַהָּבֽ ה ַהֶּנ֖ ַגע ְּבִקיֹר֥ ְוִהֵּנ֛ה ָּפָׂש֥

ן ַהָּנ֑ ַגע  ר ָּבֵה֖ ים ֲאֶׁש֥ ֲאָבִנ֔ ן ְוִחְּלצּ֙ו ֶאת־ָה֣ ַהֹּכֵה֔
יר ֶאל־ָמ֖קֹום  יכּו ֶאְתֶה֙ן ֶאל־ִמ֣חּוץ ָלִע֔ ְוִהְׁשִל֤
יב  ִית ָסִב֑ ַע ִמַּב֖ ִית ַיְקִצ֥ א׃ (מא) ְוֶאת־ַהַּב֛ ָטֵמֽ
ר ִהְק֔צּו ֶאל־ִמ֣חּוץ  ָעָפ֙ר ֲאֶׁש֣ ְוָׁשְפ֗כּו ֶאת־ֶהֽ

ים  א׃ (מב) ְוָלְקחּ֙ו ֲאָבִנ֣ יר ֶאל־ָמ֖קֹום ָטֵמֽ ָלִע֔
ר  ים ְוָעָפ֥ ַחת ָהֲאָבִנ֑ יאּו ֶאל־ַּת֣ ֲאֵח֔רֹות ְוֵהִב֖

ִית׃ ח ֶאת־ַהָּבֽ ח ְוָט֥ ר ִיַּק֖ ַאֵח֛

(35) then he that owneth the house shall 
come and tell the priest, saying: ‘There 
seemeth to me to be as it were a plague in 
the house.’ (36) And the priest shall 
command that they empty the house, 
before the priest go in to see the plague, 
that all that is in the house be not made 
unclean; and afterward the priest shall go 
in to see the house. (37) And he shall look 
on the plague, and, behold, if the plague be 
in the walls of the house with hollow 
streaks, greenish or reddish, and the 
appearance thereof be lower than the wall; 
(38) then the priest shall go out of the 
house to the door of the house, and shut up 
the house seven days. (39) And the priest 
shall come again the seventh day, and shall 
look; and, behold, if the plague be spread 
in the walls of the house; (40) then the 
priest shall command that they take out the 
stones in which the plague is, and cast 
them into an unclean place without the 
city. (41) And he shall cause the house to 
be scraped within round about, and they 
shall pour out the mortar that they scrape 
off without the city into an unclean place. 
(42) And they shall take other stones, and 
put them in the place of those stones; and 
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he shall take other mortar, and shall plaster 
the house.

Rabbeinu Bachya: "This was someone who kept his house only for himself. He
refused to lend his belongings out, and he never welcomed guests inside. And so the
plagues came to attack his stinginess." (14:35)

Kli Yakar: "You must know and understand, that these three types of tzaraat afflict
three different things because these are the three “coverings” a person has. The first
covering is the skin of his flesh. On top of that, are his clothes, which cover his skin.
And then on top of them, is his house, which covers him completely, and protects
him from the wind and rain. And one who has all these coverings removed from him
is considered wild and exposed… Therefore the plague of the skin is mentioned first,
and then, the plague of the clothes, and finally the plague of the house, in order to
remove all of his coverings, one by one, until he is completely wild and exposed."
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Rabbi David Kasher: "Where is the essential self? What are we, when everything is 
stripped away? If we took off all of our coverings, what would we find? It would not 
be hidden gold, that much is certain - not our money or our success. Nor our 
intelligence, our charisma, or our beauty. Forget about where you live, what you wear, 
or what you look like - none of that matters. When you are finally and completely 
exposed, what is waiting inside, at the core of your being? Who are you, really?"
 
https://parshanut.com/post/ 117177131366/we-pass-by-this-house-every-year-it-
sits-there
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